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Lesson 264  
 

Vocabulary Summary: Simplified: 

 
 
中国城 
 Zhōngguó chéng 
Chinatown 
  
洗衣机 
xǐyījī 
A washing machine 
 
自助 
zìzhù 
Self –serve  
  
洗衣店 
xǐyīdiàn 
Laundromat 
 
湿 
shī 
Wet  
 
干 
gān 
Dry 
 

挂 
guà 
To hang  
 

烘干机 

hōnggānjī 
Clothes dryer 
 

烫衣服 
tàng yīfú 
To iron your clothes 
 

 

 

 

 

Vocabulary Summary: Traditional: 

 
 
中國城 
 Zhōngguó chéng 
Chinatown 
  
洗衣機 
xǐyījī 
A washing machine 
 
自助 
zìzhù 
Self –serve  
  
洗衣店 
xǐyīdiàn 
Laundromat 
 
濕 
shī 
Wet  
 
乾  
gān 
Dry 
 

掛 
guà 
To hang  
 

烘乾機 

hōnggānjī 
Clothes dryer 
 

燙衣服 
tàng yīfú 
To iron your clothes 
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Vocabulary Summary: Simplified: 
 
 
折 
zhé 
To fold 
 
烘 
hōng 
Bake / Heat by fire 
 
烫  
tàng 
To iron  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Vocabulary Summary: Traditional: 
 
 
折 
zhé 
To fold 
 
烘 
hōng 
Bake / Heat by fire 
 
燙 
tàng 
To iron 
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Lesson 264 Notes (Simplified / Traditional) 

 

1. In this lesson we learned about zìzhù xǐyīdiàn . Other types of zìzhù places include 
zìzhù jiāyóuzhàn , zìzhù lǚxíng and zìzhù cān . 
 
zìzhù xǐyīdiàn   自助洗衣店 / 自助洗衣店    self-serve laundromat 

zìzhù    自助 / 自助     self-serve 

zìzhù jiāyóuzhàn  自助加油站 / 自助加油站   self-serve gas station 

zìzhù lǚxíng   自助旅行 / 自助旅行    self directed travel 

zìzhù cān   自助餐 / 自助餐     buffet 

2. Notice the uses of the following particles: 

zài (再/ 再 then ): 

a. (Xiān ，zài construction): Nǐ bìxū xiān xuǎn yī tái méi rén zài yòng de xǐyījī ，zài bǎ 
yīfú gēn féizào fàng jìn qù . 

(先，再 construction): 你必须先选一台没人在用的洗衣机，在把衣服跟肥皂放进

去../  

(先，再 construction): 你必須先選一台沒人在用的洗衣機，再把衣服跟肥皂放進去. 

(First ，then construction): You have to first choose a washing machine that nobody is 

using ，then take the clothes and soap and put it inside . 

b. Nà nǐ kěyǐ dào fùjìn de shāngdiàn guàng guàng, zài huílái ná nǐde yīfú . 

那你可以到附近的商店逛逛再回来拿你的衣服 / 那你可以到附近的商店逛逛再回來

拿你的衣服 
 
In that case you can go shopping at some nearby stores, then come back to take your 
clothes 
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c. Suǒyǐ wǒ dōu huì děng dào yīfú xǐ hǎo de shíhòu zài huíjiā . 

所以我都会等到衣服洗好的时候再回家 / 所以我都會等到衣服洗好的時候再回家 

So I always wait until the clothes are washed before going home 

d. En, yīfú tàng hǎo le yǐhòu ，zuì hǎo guà zài guìzi lǐmiàn , yào chūqù de shíhòu zài 
chuān . 

嗯，衣服烫好了以后，最好挂在柜子里面, 要出去的时候再穿. / 嗯，衣服燙好了以

後，最好掛在櫃子裡面, 要出去的時候再穿. 

After the clothes have been ironed ，it would be best to hang them inside a closet , you 
can then wear them when you go out . 

bǎ      把 / 把    To begin / rise up  

a. Zài bǎ yīfú gēn féizào fàng jìn qù  

再把衣服跟肥皂放进去 / 再把衣服跟肥皂放進去 

Then take the clothes and soap and put it inside  

b. Wǒ pà tāmen huì bǎ wǒde yīfú ná qù diū . 

我怕他们会把我的衣服拿去丢./ 我怕他們會把我的衣服拿去丟. 

I’m scared that they may take my clothes and throw them away . 

c. Nǐ kěyǐ bǎ yīfú ná qù wàimiàn . 

你可以把衣服拿去外面./ 你可以把衣服拿去外面. 

You can take the clothes outside . 

d. Hěnduō rén huì bǎ xǐ hǎo de yīfú guà zài wàimiàn . Ràng tàiyáng gēn fēng bǎ yīfú biàn 
de gān yīdiǎn . 

很多人会把洗好的衣服挂在外面. 让太阳跟风把衣服变得干一点 / 很多人會把洗好

的衣服掛在外面. 讓太陽跟風把衣服變得乾一點. 

Many people hang their clothes outside . And let the sun and wind make the clothes drier . 
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e. Yīnwèi wǒ dōu bǎ tā tàng hǎo de yīfú chuān zhe shuìjiào . 

因为我都把她烫好的衣服穿着睡觉 / 因為我都把她燙好的衣服穿著睡覺. 

Since I would take the clothes she had ironed and wear them to bed . 

qǐlái (起来 / 起來 To begin / rise up) : 

a. Zǎoshàng qǐlái, yīfú kàn qǐlái dōu luàn luàn de . 

早上起来，衣服看起来都乱乱的 / 早上起來，衣服看起來都亂亂的 

When I woke up in the morning the clothes looked very messy . 

b. Nà yīfú chúle guà qǐlái, yě kěyǐ …(zhé qǐlái ). 

那衣服除了挂起来，也可以…(折起来) / 那衣服除了掛起來，也可以…(折起來). 

Other than hanging your clothes, you can also …(fold them ). 

c. Yǒude yīfú gēn wàitào kěyǐ guà qǐlái , qítā de kěyǐ zhé qǐlái . 

有的衣服跟外套可以挂起来, 其他的可以折起来 / 有的衣服跟外套可以掛起來, 其他

的可以折起來 

Some clothes and jackets can be hung , while others can be folded . 

3. Notice how a sunny day is described as “the sun outside is very big” in Bǐrú xiànzài 
wàimiàn tàiyáng hěn dà . 

Bǐrú xiànzài wàimiàn tàiyáng hěn dà . 

比如现在外面太阳很大 / 比如現在外面太陽很大 

For example if it’s sunny outside . 

 


